Договор об оказании клиринговых услуг №____________
Clearing Membership Agreement
город Москва 
«____» ____________20_____
Moscow
«____» ____________20_____
	Участник клиринга
(полное фирменное наименование)

Clearing Member (full company name)
	

	Клиринговая организация
Clearing Organization
	Небанковская кредитная организация-центральный контрагент «Национальный Клиринговый Центр» 
(Акционерное общество)

Central Counterparty National Clearing Centre 


	1.
Клиринговая организация обязуется в соответствии с правилами клиринга оказывать участнику клиринга клиринговые и иные связанные с клирингом услуги, а участник клиринга обязуется оплачивать указанные услуги, если иное не предусмотрено законодательством Российской Федерации.


	1.
The Clearing Organization shall be obliged, in accordance with the Clearing Rules, to render clearing and other associated services to the Clearing Member, and the Clearing Member shall be obliged to pay for such services, unless otherwise provided by the Russian Federation legislation.



	2. Состав услуг, условия и порядок их оказания, размер и порядок оплаты, а также иные права и обязанности сторон, связанные с клиринговым обслуживанием, устанавливаются правилами клиринга клиринговой организации. Клиринговая организация вправе утверждать различные правила клиринга, регламентирующие различные направления клиринговой деятельности.
	2. The composition of the services, terms and procedure for their rendering, amount and procedure for payment, and other rights and obligations of the parties related to Clearing Service shall be set by the Clearing Rules of the Clearing Organization. The Clearing Organization shall be entitled to approve any clearing rules regulating various spheres of the clearing activities.


	
	От имени участника клиринга
On behalf of the Clearing Member

	ФИО
Full name
	

	Должность
Position
	

	Основание полномочий
Ground for powers
	

	Подпись,

печать
Signature,
seal
	


	Договор подчиняется праву Российской Федерации. При толковании положений договора текст на русском языке имеет преимущественное действие.
	The Agreement is governed by the law of the Russian Federation. While interpreting the Agreement Russian language text shall prevail.


